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I hank you for choosing our product. Please read the following
instructions l?’ horoughly before using this product for the first time and
it handy for future reference. Before use, Please make sure that the
device has not been damaged during transport! Do not disassemble the
roduct at home! Do not use the lamp if there is le damage on it.
Bleasc do not use the lamp in high temperature or high humidit
environments. Do not immerse the lamp in water or other liquids and
keep out of reach of children.
Collect used batteries separa mly do not dispose of them in household
waste!
The product has an on/off button. The lamp works with 2 CR2032
batteries, included in the package.
This product conforms to the appropriate European CE dlrLthL;s
This product conforms to the priate European safe
« The device poses a risk to cham)rt:n and persons w1Lh reguced physlcal
sensory or mental abilities (c. e ially disabled, elderly person with
limited physical and mental abiliies).
« Do not expose the batteries to excesswe heat such as sun, fire, etc., and
do not heat them up.
Battery Safety Instructions
Do not dissassemble the batteries.
Remove weak batteries immediately from the battery compartment
because they can leak and damage the device.
In case of contact with battery acid, immediately rinse the affected areas
with plenty ufdmr water and immediately consult a doctor.
Ifa battery has It , consult a doctor
Always replace all batlenes at the same time.
Use only batteries of the same type, do not use different types or used and
new batteries together.
Insert the batteries correctly, accordindly to their polarity (+
Remove the batteries if' you are not using the device for at ]east 3 months.
Keep batteries away from children.
Do not recharge batteries! It can be explosiv
Do not short-circuit! It can be explosive!
Do not throw into the fire! It can be explosive!
Do not throw used batteries and rechargeable batteries into household
waste, but into hazardous waste or take them to a battery collection station
ina speclalls( shop!
Cleaning/Maintenance:
Switch off the device before cleaning. Clean it with a dry, soft cloth. Do
not use any strong detergent for the cleaning.
Waste t?ulpmenl ‘must not be collected separately or disposed of with
househ ld waste because it may contain oomponems hazardous to
or health. Used or wast
uﬁ' fiee of charge at the point of sale, or at any dl\mbutnr WhIL]l
equipment of identical nature and function. ispose of product at a facility
specializing in the collection of electronic waste. By domng so, you will
rotect the environment as well as the health of others and yourself. If you
ave any questions, contact the local waste management organization. We
shall undertake the tasks pertinent to the manufacturer as prescribed in the

relevant regulations and shall bear any associated costs arising.

IBX3 Vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben.
Bitte lesen Sie die lo]genden Anweisungen sorgfiltig durch, bevor Sie
dieses Produkt zum ersten Mal Vewvendg;n g bewahren Sie sie zum
spiiteren Nachschlagen griffbereit auf. Bitte stellen Sie vor dem Gebrauch
sicher, dass das Gerdt beim Transport nicht l’XA ligt wurde! Zerlegen
Sie das Produkt nicht zu Hause! Benutzen Sie die Lampe nicht, wenn sie
sichtbare Schiiden aufiveist.
Bitte verwenden Sie die LamEe nicht in Um_#ebunben mit hohen
T oder hoher L ‘auchen Sie die Lampe nicht
in Wasser oder andere Fliissigkeiten und bewahren Sie sie auBerhalb der
Reichweite von Kindem auf.
Altbatterien getrennt sammeln, nicht im Hausmiill entsorgen!
Das Produkt verfligt iber einen Ein-/Aus-Knopf. Die Lampe funktioniert
mit 2 CR2032-Batterien, die im Lieferumfang enthalten sind.
Dieses Produkt entspricht den entsprechenden européischen CE-
Richtlinien.
Dieses Produkt entspricht den entsprechenden européischen
Sicherheitsstandards.

« Das Geriit stellt eine Gefahr fiir Kinder und Personen mit

oder geistigen Fahi

A termék be-/kikapesolo gombbal rendelkezik. A Ieimpa 2db CR2032
clemmel miikodik, a csomag tartalmazza.

miesta veTkym mnozstyom istej vody a ihned vyhladajte lekéra.
Ak d(v]dc k prehltnutiu batérie, ihned” sa porad'te s lekdrom.

Ezatermék megfelel a vonatkoz6 eurdpai CE-i
Ez a termék megfelel a megfeleld europai blztonsa%(lkszznbvanyokmk
« A késziilék veszélyt ljelent a gyermekekre és a csokkent fizikai,
¢rzékszervi vagy szellemi képességii személyekre (pl. részleges
fogyatekkal €l6k, korlitozott fizikai és szellemi képességti idosek).

*Ne tegye ki az elemeket tilzott hhatasnak, példaul napfénynek, tiiznek
stb., és ne melegitse fel oket.

Elem b|z|m|xag| utasitasok

Ne szerelje szet az elemeket.

Azonnal vegye k1 a gyenge el elemeket az elemtart6bol, mert

Zivaroghe
Az akkumul; mvval valo cnm.kuch esetén azonnal Gblitse le az érintett
teriileteket b tiszta vizzel, és azonnal forduljon orvoshoz.

Ha lenyelt egy elemet, azonnal forduljon orvoshoz.

Mindig egyszerre cserélje ki az osszes elemet.

Csak azonos tipusu elemeket ne egytitt kiilo
tipusii vagy hasznalt és G elemekeL

elyezze az elemeket, a (+/-f 8
Tavolitsa el az clemeket, ha |e1,dldhb 3 h(\naplé nem hasznéljaa

ermekektol.
obbanasveszely&s lehet!
eszélyes lehet!

esz¢lyes lehet!

Az elhaszndlt elemeket é akkumultorokat ne a haztartési szemétbe
dobja, hanem a veszélyes hulladékba, vagy vigye el a szakiizlet
akkuml:/ﬁtorgy\i_] 6 dllomisdra!

gyuyse ne dobja

vSetky batérie naraz.
vajte iba t)ate ie rovnakého typu, nepouzivajte spolu rozne typy ani
e;)uﬂ € anové batérie.

lozte batérie sprivne, v siilade s ich polaritou (+/-).
Vyberte batérie, ak zariadenie nepouZivate aspori 3 mesiace.
Batérie uchovawgte mimo dosahu deti
Batérie nedol N{ !
Neskratujte! Moze byt vibusny!
Nehadzte do ohiia! Moze byl vybusny‘
Pouzité batérie a jte do domového odpadu,
dledonebezpetncto odPadu alebo ich odneste do zberme batéri v

cializovancj predajni!

Cistenic/idrzba:
Pred &istenim pristroj vypnite. Cistite j ju suchou, makkou handrickou. Na
Cistenie neﬁ&uﬂvaﬁe Ziadne silné Cistiace prostriedky.

opasni otpad i ih odncsie na sabimo micsto 7a baterje u specalizirancj
ini!

Nao mergulhe a limpada em dgua ou outros liquidos ¢ mantenha-a fora

Nie d tuj

do alcance das criancas.

CRéenje/odrzavanie: Recolha as baterias usadas sﬂ;::radamemc ndo as deite no lixo doméstico!
Iskljuite uredaj prije Cis¢enja. OCistite ga suhom, mekom krpom O produto possui botdo liga/desliga. A lampada funciona com 2 pilhas
Nemojte koristiti nikakav jaki deterdzent za ¢iscenje. CR2032, que acompanham o conjunto.
gﬁ»cma ki je , zbirajte loteno in je ne zavrzite mcd Estep estd em as diretivas CE europeias

adke, saj lahko vsebuje sestavine, ki so nevarme za ol(ol_]e ali zdravje relevantes.
1_1ud1 Rab]Jena ali odpadna o%rema se lahko brezplacno vme na prodajno  Este produto esta em conformidade com as normas de seguranca
mesto ali Kateremu koli distributerju, ki prodaja opremo, ki je po naravi europeias relevantes.

in funkciji enaka tej xyl[(wurcml Odlozite ga lahko tudi na @pomahzlrmcm
zbimem mestu za clel e. S tem L svoje

+ O dispositivo representa um risco para criangas e pessoas com

zdravie in zdravje svojih sodmv ljanov. Ce imate vprasanja, se obmne na
lokalno organizacijo za ravnanje z odpadki.
m Hvala, ker ste izbrali nas izdelek. Prosimo, da pred prvo uporabo

izdelka natancno preberete naslednja na\'odlla injih shmmte pri
m i za prihodnjo uporabo. Pred uporabo se prepricajte, da naprava med

Tento symbol na produktoch alebo v sprievodnych
znamend, Ze pouZité elektrické a elektronické wmbky nesmi byt
pridané do bezného komundlneho odpadu Pre spravnu likvidaciu,
obnovou a recyklaciou odovzdajte tieto vyrobky na uréené zbemé
miesta. Alternativne v nicktorych krajindch Eurpskej tinie alebo v inych.
europskych kmjlmach moZzete vratit’ svoje vgmbky miestnemu predajcovi
pn kmekvwa lentného nového produktu. Spravnou likvidaciou tohto
pomdzete zachovat’ cenné prirodne zdroje a napoméhate
pmvmul potencidlnych nc%zmvn ych dopadov na Zivotne prostredie
dské zdravie, ¢o by mohli byt dosls nespravnej likvidacie
%adov Dalsie podrobnosti si Vyziadajte od miestneho tradu alebo
lizSicho zbemého miesta. Pri nespr\vne likvidacii tohto druhu

Eadu mozu byt v stlade s ndrodnym predpismi udelené pokuty

Dekujeme, Ze jste si \ybmll nas Fmdukl Pfed prvnim pouzitim
tohoto produktu si & pi ledujici pokyn

yezetre vagy az emberi ruce pro budouci pouZi Prui itim se prosim ujistéte, Ze ne
1l A haszndlt vagy k poskozeni zafizeni behem pr Vy' 'Vyrobek doma nerozebue]te'
atadhato a lampu, pokud je na ni viditelné poskozeni.
helyén, illetve 4, amely a

azonos b
lladék atvételére
is. Ezzel On védia

X kosox e
Keérdés esetén keresse a helyi lladokkereld ssorvezote

multumim ca afi ales  produsul nostru. Va rugdm si cititi cu
a&e e urmatoarele instructiuni inainte de a utiliza acest Iprodus pentru
i

Crickesit, El

jellegeben ¢s i
Yok i hul helyen

ndemdna pentru referinte ulterioare. Inainte
du unlm rugam ozitivul nu a fost deteriorat in
timpul transportului! Nu dezasambiau mJ:sul acasa! Nu utilizati lampa
daca exista deteriordri vizibile pe ea.
'V rugim s nu utlizati lampa in medi cu temperaturd ridicati sau

umidifate ridicata. Nu scufundati lampa in ap sau alte lichide si nu lasati

T\H‘e lampu v ]ptostted| s vysokou teplotou nebo vysokou
V] eponoiujte
mimo dosah déti
Pouzlte baterie sbircjte oddglent, nevyhazujte ﬁudo domovniho odpadu!

bek mé tladitko 749nun/\ypnun Lampa funguje na 2 baterie
C 032, které jsou souca: eni.
Tento \'yrobek odpovida 1ym eVIo] smémicim CE.
Tento vyrobek odpovida nslusnj/m evropsk)ml bezpegnostnim normam.
* Zatizeni predstmu_]e riziko pro déti a 0soby @ZICI{?{;N

1€ invalidni, starsi

(napt.
osoba s i fyzickymi a duSevni P

* Nevystayujte baterie nadmémému teplu, jako je slunce, ohen atd,a
nezahrivejte je.

Bezpecnostni onkyny pro baterie

lampu do vody nebo jinych kapalin a udrzujte ji

la indeména copiilor. Baterie nerozel

Colectati separat bateriile uzate, nu le aruncati la gunoiul menajer! Slab¢ baterie ihned vyjméte z pfihradky na baterie, protoze mohou vytéct
lusul are un buton pomnit/oprit. Lampa functioneaza cu 2 baterii \}x)skodn zafizeni.

CR2032, incluse in pachet. pifpade kontaktu s a kyselinou ok &

Acest pmdus este In le europeng il Zasazend mista Vel.kim mnoZzstvim €isté vody a okamzit& vy‘lﬂedejv;:

CE. Iékare.Pokud dojde spolknuu baterie, okamyzité vyhledejte Iékare.

Acest produs respecti d al il Vzdy vyméfujte viechny baterie soucasné.

* Dispozitivul prezintd un risc pentru mpu si pcm)anc cu abil ti fizice, Pouzwglc pouze baterie stejného typu, nepouZivejte riizné typy nebo

senzoriale sau mentale reduse (de exemplu ial cu dizabilititi, uZité a nové baterie spolecné.

e in varsta cu abilitati fizice si mentale le limitate).

* Nu expuneti bateriile la caldura excesiva, cum ar fi soare, foc etc., i
nu le incalziti.
Instructiuni de si
Nu dezasambl le.
Scoateti imediat bateriile slabe din compartimentul bateriei, deoarece
gu;stm ot scurge i pot deteriora dispozitivul.

contactului cu acidul bateriet, clititi imediat zonele afectate cu
multa apa curata si consultau imediat un medic.
Daci o bateric a fost inghitita, consultati imediat un medc.
Inlocuiti intotdeauna Imm ateriile in acelai timy
Uuhzau numai baterii de acelasi tip, nu folositi upun diferite sau baterii
noi si uzate 1mpreuna
eriile corect, in conformitate cu polaritatea lor (+/-).

a bateriei

dar (z. B. teilweise iltere N ‘mit
korperlichen und geistigen Fa.hlgkel en).

« Setzen Sie die Batterien keiner tibermifigen Hitze wie Sonne, Feuer
usw. aus und erhitzen Sie sie nicht.

Sicherheitshinweise zur Batterie

Zerlegen Sie die Batterien nicht.

Nehmen Sie schwache Batterien sofort aus dem Batteriefach, da diese
auslaufen und das Geriit beschidigen konnen.

Bei Kontakt mit Batteriesiure die betroffenen Stellen sofort mit reichlich
klarem Wasser abspiilen und umgehend einen Arzt aufsuchen.

Wenn eine Batterie verschluckt wurde suchen Sie sofort einen Arzt auf.
Tauschen Sie immer alle Batterien (r_ ichzeitig aus.

Verwenden Sie nur Batterien des gleichen Typs, keine unterschiedlichen
Typen oder gebrauchte und neue Batterien zusammen.

Legen Sie die Batterien richtig und entsprechend ihrer Pu]anm[ (+ -) ein.

Scoateti baicmk dacd nu unhmn dispozitivul timp de cel putin 3 luni.
Tineti bateriile departe de copii.

Nu reincircati bateriile! l"oale fi exploziv!

Nu scurtcircuitati! Poate fi exploziy!

Nu aruncati in foc! Poate fi exploziv!

Nu aruncati bateriile uzate si bateriile reincércabile in deseurile menajere,
ciin deseurile periculoase sau duceti-le Ia o statie de colectare a bateriilor
dintr-un magazin specializat!

C tinere:

Opriti dispozitivul inainte de curdare. Curita-| cu o carpa moale si uscatd.
Nu utilizati detergent putemic pentru curitare.

Colectati in mod separat echu{]amentul devenit deseu, nu- aruncati in
‘gunoiul menajer, pentru ¢ echipamentul poate contine si componente
et pentru tru mediul i sau pentru_sandtatea omului!

Entfernen Sie die Batterien, wenn Sie das Gerit Monate
lang nicht benutzen.

Halten Sie Batterien von Kindem fem.

Batterien nicht aufladen! Es kann explosiv sein!

Nicht kurzschlieBen! Es kann explosiv sein!

Nicht ins Feuer werfen! Es kann explosiv sein!

Werfen Sie gebrauchte Batterien und Akkus nicht in den

Hausmiill, sondem in den Sondermiill oder geben Sie sie an einer
Battenesaxmnels!elle im Fachhandel ab!

Rumgun;s./W

Schalten Sie das Geral vor der Relmgung aus. Reinigen Sie es mit einem

trockenen, weichen Tuch. Verwenden Sie zur Reinigung keine starken
Reinigungsmittel.

Sammeln Sie Altgeriite getrennt, entsorgen Sie sie keinesfalls im
Haushaltsmiill, weil Altgeriite auch Komponenten enthalten knnen,
die fiir dle Umwe]l oder fiir die menschliche (Jesundhell schidlich
sind! r zum Abfall Gerite konnen an

der Verkaufsstelle oder bei jedem Hindler, der very lichbare oder
funkti uemle verkaufi, kost nlos at oder an eine

El werden. Damit
schiitzen Sie die Umwelt, Ihre eigene Gesundheit und die Threr
Mltmul%hm Bei Frdgcn wenden SlL sich bm -an den rtlichen

IV Koszionjiik, hogy termékiinket vilasztotta. Keriiik, figyelmesen
olvassa el az alabbi utasitésokat a termék elsé hasznalata elolg és tartsa
kéznél késobbi hasznalatra. Hasznalat eldtt ellendrizze, hogy a késziilek
e szerelje szét a terméket otthon! Ne
nak rajta.
ne hasznlja a limpat magas hémérséklefi
!analmu  komyezetben. Ne meritse a lampét vizbe vagy mas
I?‘/Adekbzx ¢s tarfsa Eyenneke l elzirva,
sznlt elemeket Kilon gytijtse, ne dobja a hztartisi hulladék kize!

Il uzat sau devenit deseu poate fi predat nerambursabil
|d locul de vanzare al acestuia sau la tofi distribuit au pus
in circulatie produse cu caracteristici si functionalitati sir
Poate fi de asemenea predat la punctele de colectare speclallzav;:

in recuperarea deseurilor electronice. Prin aceasta pmlefau mediul
inconjuritor, mneavoastrd si a semenilor. In cazul in
care avefi intrel v rugiim si luati legitura cu organizafiile locale
de tratare a deseurilor, Ne asumim obligatiile prevederilor legale

privind producdtorii si suportam cheltuiclile legate de aceste obligatii.

mDakuwmc Ze ste si \ybnh T eJymduk( Pred prvym pouzitim tohto
produktu si ddkladne precitajte nasledujiice pokyny a maijte ich po ruke
pre budice pouZitie. Pred pouzmm sa prosim uistife, Ze zariadenie nebolo
Focaa prepravy 'Vyrobok doma

pu ak j _](, na nej viditel'né poskodenie.

uzivajte ]ampu v prostredi s vysokou teplotou alebo vysokou

ostou. Neponam_]te lampu do vody alebo inych tekutin a uchovavajte
jumimo dosahu
ouznc batcnu zblcmjlc oddelene, nevyhadzuite ich do domového

ok i tacidlo zapnuua/vypnulla Svietidlo funguje na 2 batérie
CRO0SA Rt st sugastou balen

yje riziko pre deti a 0soby so zni enyml fyzlckyml
zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami (napr. iastocne invalidny,
starsi Clovek s obmedzenymi fyzickymi a dusevnymi schopnostami).
« Batérie nevystavujte nadmemnému teplu, ako je slnko, oheni atd”., a
nezohne\a_]te ‘Chkyn o
nostne re batérie
Ba&cnc nm\)z()ﬁgm tcy P
Slabé batérie mned vyberte z prichradky na batérie, pretoZe mézu vytiect’
Skodit’ zariadenie.
pripade kontaktu s kyselinou batérie ihned” oplachnite zasiahnuté

lozte baterie spravné, v souladu s JE;glCh polaritou (+/-).
Pokud zafizeni nepouzivéte al mésice, vyjméte baterie.
Udrzujte baterie mimo dosah déti.
Nenabijejte baterie! MiiZe to byt \'}Jbusne'
Nezkratujte! Miize to an vybusné!
Nevhazujte do ohné! Miize to byt vybusne!
Pouzité baterie a akumulitory nevyhazujte do domovniho odpadu,
ale do nebezpecného odPadu nebo je odJ levzdejte do sbémy baterii ve
é)eclallzo‘;;ag: prodejné!

Enim zafizeni vypnéte. OCistéte jej suchym mekkym haditkem.
K Cisténi nepouZivejte zadné silné clsucl oSt

Tento symbol na produktech nebo v pritvodnich Skun
ze pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmi byt pridany
bezného komundlniho odpadu.Pro sprévnou likvidaci, obnovu a
recyklaci odevzdejte tyto vyrobky na uréend sbémé mista. Alternativng

v nekterych zemich Ewopske (nii nebo v jinych evropskych zemich
mizete Vratit své o bky mistnimu prodéici pfi koupent ekvivalentniho
nového pmduktu pm\'m)u likvidaci tohto produktu pomiizete zachovat
cenné piirodni zdro) d revenci

dopad na zivotni pmstredl a lidske zdravi, coz by mohli byt ﬁsledky
nespravné li odpadu. Dalsi podmbnoan si vyzadajte u mistniho
ufadu nebo nejblizsiho sbémého mist ikvidéci tohoto
druhu odpadu mtize byt v souladu s namdmm isem udélena pokuta.

[ HR ] Zahval_]u_]emo to ste odabrali nas proizvod. Prije prve uporabe
ovog proizvoda pazljivo ]'7[‘0(.“8]((, sliedece upute i drzite ih pri ruci za
buduce potrebe. Prije uporabe ocﬂeme da uredaj nije ostecen tijekom
transporta! Ne rastavljajte proizvod kod kuée! Ne koristite lampu ako na
njoj postoje vidljiva ostecenja.
Molimo nemojte koristiti lampu u okruzenjima visoke temperature ili
visoke vlaznosti. Ne uranjajte lampu u vocfu ili druge tekucine i drZite je
izvan dohvata djece.

Isko:jlys!ene baterije skupljajte odvojeno, nemojte ih odlagati u kuéni
otpad!

Proizvod ima tipku za ukljucivanje/iskljucivanje. Svj Je(ll_]ka radina2
baterije (RZO}E ukljucene u paket.

Ovaj proizvod je u skladu s o °E direkti
Ova) prmzw)d jeuskladus odgmarguc:m cumpsk:m sigumosnim
stan

ni bila poskodovana! Izdelka nc mzxuw ljajte doma! Ne
upombl]a]te svetilke, Ce je na njej vidna

fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas (por exemplo,
as com deficiéncia parcial, idosos com capacidades fisicas e mentais

imitadas).
. Nao exponha as baterias a calor excessivo (por exemplo, sol, fogo, etc.)
€ndo as aquega.
Instrugdes de seguranga da bateria
Nao desmonte as baterias.

Remova i as baterias fracas do da bateria,

Prosimo, ne upombhcute svetilke v okoljih z wsoko ali visoko
vlaznostjo. Svenlke ne potapljajte v vodo ali druge tekocine in jo hranite
izven dowg;

Izml;Hf(:ne tterije zblmjw logeno, ne odlagajte jih med gospodinjske

Tzdelek ima gumb za vKlop/izklop. Svetilka deluje z 2 baterijama
, ki sta prilozeni v paketu.
Ta izdelek je v skladu z ustreznimi evropskimi direktivami CE.
Ta izdelek je v skladu z ustreznimi evropskimi vamostnimi standardi.
* Naprava je nevama za otroke in osebe z zmanjSanimi fizicnimi,
ali d i (npr. delno mvahdnc oscbu
starejse osebe z imi fizinimi in du$
« Baterij ne IZPOS‘ZIVIJSIJ(C prekomerni vrocini, kot je sonce, ogenj nd in
jih ne segrevajte.
‘amostna navodila za baterijo
Ne razstavljajte baterij.
Sibke baterije takoj odstranite iz prostora za baterije, ker lahko izte¢ejo in
Q})skodujejo napravo.
primeru stika z akumulatorsko kislino prizadeta mesta nemudoma
steme z obilico Ciste vode in se nemudoma posvetujte z zdravnikom.
e ste baterijo zauzili, se takoj posvetujte z zdravnikom.

Vedno zamenjajte vse baterije hkrati.
mp)mblja_]m samo baterije istega tipa, ne uporabljajte razlicnih vrst ali
ljenih in novih baterij skupa

Pravilno vstavite baterije, upostevajte njihovo polamost (+/-).
Odstranite baterije, e naprave ne boste uporabljali vsaj 3 mesece.
Baterije hranite izven dxmga otrok.

Ne pcﬂme baterij! Lahko je eksﬂ?ﬁ(wno!

Ne povzrocajte kratkega stika! 0 je eksplozivno!

Ne mecite v ogenj! Lahko je eksplozivno!

Izrabl jenih baterij in akumulatorjev ne odvrzite med gospodinjske

e, temved med ne\ame odpadke ali pa jih odnesite na zbiralnico
%atenj v speclallzuam trgovini!

vzdrzevanje:
Pred ¢istenjem izklopite napravo. O€istite ga s suho, mehko krpo. Za
clsccn je ne upombljaj!e mocnih detergentov.

i oprema se ne sme odvojeno sakupljau niti odlagati sa
kucmm otpadom jer moze sadrzati komponente opasne po Zivotnu
sredinu ili zdravlje. Koris¢ena ili of Og) na oprema se moze besplatno
odloZiti na prodajnom mestu ili kod bilo kog dlsmbuiem koji prodaje
opremu identiéne pnmde i funkcije. Odlozite promli\'od u postrojenje

me Cete
zadtifiti Zivotnu smdmu, kao1 zdravlje drugnh :Ecbc Ak(\ |ma|c
1ja, obratite se lokalnoj

Natynhmmt ‘wyjmuj stabe batcnu zkomory baterii, poniewaz moga
Wclec iuszkodzié
przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym nalezy natychmiast
spfukdc zanieczyszczone miejsca duza iloscia czystej wody i
niezwlocznie ms:;‘gmc orady Iekarza.
ilekz;;ﬂ teria zost igta, nalezy natychmiast zasigna¢ porady
]
Zawsze wym|en|a_] wszystkie baterie jednoczesnie.
Uzywaj wylgeznie baterii te }%0 samego typu, nie uzywaj baterii roznych
w ani baterii uzywanych i nowych razem.
162 baterie prawidlowo, zgodnie z ich polaryzaq (+-).
;A/ylmu baterie, jesli nie bed%lw uzywac ur7qd7/en|a pIzez co najmniej
miesigee.
Trzyma;} baterie z dala od dzieci.
Nie faduj akumulatoréw! To moze by¢ wybucho\& el
Nie zwierac! To moze _lfyc wybuchowe!
Nie wrzucaj do 0g]u'|' 0 moze byé lebuuhva

Eols elas podem vazar e danificar o dispositivo. Nie wyrzucaj zuzytych baterii i akumulatorow do $mieci domowych, lecz
4cido de bateria, lave imediatamente as dreas do odpadow mebezplecznych lub oddaj je do punktu zbiorki baterii w

afetadas com agua limpa em € procure médico sklepie!

imediatamente. (fzy@uzcmc/kunmmc ja:

Se a bateria for engolida, procur médico imedi: Czys¢ go such, migkka

Sempre substitua todas as baterias a0 mesmo tempo.
Use apenas 0 mesmo tipo de baterias, ndo misture tipos diferentes ou
baterias usadas ¢ novas.

Insira as pilhas corretamente, observando sua polaridade (+/-).

Remova as baterias se ndo for usar o dispositivo por pelo menos 3 meses.
Mantenha as baterias fora do alcance das criangas.

Nio carregue as baterias! Pode ser explosivo!

Nio provoque curto-circuito! Pode ser explosivo!

Nac Jogue no fogo! Pode ser explosivo!

Nao descarte as pilhas e acumuladores usados no lixo doméstico, mas
sim no lixo 050 ou leve-0s a uma loja especializada para um ponto
de coleta de pilhas!

Limpeza/manutengio:

Desligue o dispositivo antes de limpar. Limpe-o com um pano seco e
'macio. Nao use agentes de limpeza fortes para limpeza.

O aparelho que tom: deve ser recolhido

Wylac: Zy!
szmalkq Do czyszczenia nie na.lezy uzywac zadnych silnych
detergentow.
Zuzyty sprzgt nalezy ZbICl‘dL i utyhz(m au oddszc p(ymcwu mozc
zawierac clement

Iub wyrzucony sp mozna przekazznc bezplatme w punkcle
s % Tub dowolnemu d nybu!omm ktory sprzedaje sprzgt o
identycznym cl terze i funkcji. Mozesz rowniez odda¢ odpad:
elektroniczne w punkcie zbiorki. W ten sposob chronisz srodowisko,
innych ludzi i wlasne zdrowie. Jesli masz jakiekolwick pytania, skontaktuj
sic z lokalng organizacja zajmujacg si¢ utylizacja odj E‘%

mf.w; myap\o‘wutm 1mu mnhf(m: T0 TPOIGV pog, Am&mm
TPOGEKTY Myisg
lovvwmporm opdL Kt Kparr]crre 0 Y10 HEMOVTIKT uvumopa
pw omdm chq [ﬁ[immllfm 0L GLOKEVH Sev £xel vmooTEL (npud:
KaTéL ™ i jiov oto omin!

ndo com os lixos domésticos rque pode conter perigosas para a
satide ou 0 ambiente. O dpare usado o des, IJICIO pode ser entregue
a0 lugar de distribuigio ou nas ](\]as que vende aparelhos com fungdes
ideénticas. Pode ser entregue aos pontos de recotha de de: licios. Assim
O senhor protege o ambiente, a propria satide e a saude dos outros. Se tem

perguntas, contacte o organismo de tratamento de residuos.

Paldies, ka izvelejaties mtisu produktu. Lidzu, rlipigi izlasiet talak
gtos noradiju IO reizi, un
sa"ldha_]!el to ai tics, vai ierice
transport&Sanas zuka nav bojata! Neizjaucict pmduktu majas! Nelietojiet
lampu, ja tai ir redzami bojajumi.
L nelzmmty&\)f ict lampu augsta temperatiira vai vid ar augstu
mitruma [imeni. Neiegremdgjiet lampu tiden vai citos Skidrumos un
Elaba iet bermniem nepiegjama vietd.
avaciet izlietotds baterijas atseviski, neizmetiet tas sadzives atkritumos!
ieslégsanas/i lzslegsanas poga. Lampa darbojas ar 2 CR2032
bdten_]am kas ieklautas komplektacija.
% s produks atbilst amougalam Ell'ﬂplh CE direkfivam.
is produkts atbilst attiecigajiem Eiropas droibas standartiem.
« Jerice apdraud | bemus un personas ar ierobezotam fiziskam, manu

vai garigam spgjam dalgji
m]vckwm ar umbgmram hmkajam un garigajam @pqamT
baterijas piemeéram, saulei, ugunij

tanj
K/n ¢emo preduzeti poslove koji se ocﬁmse na prolzvodaca kako i
propisano relevantnim propisima i snosiéemo sve povezane troskove.

EE Hvala vam $to ste odabrali na proizvod. Molimo vas da pazl]wo
progitate sliedece upute prije prve upotrebe ovog proizvoda i drZ
tuci za buducu upotrebu. Prije upotrebe provjertte da uredaj nije ostecen
mkom transporta! Ne rastavljajte proizvod kod kuce! NcmthL Koristiti
Fu ako je na njoj vidljiva osv;:cema
olimo vas da ne Koristite lampu u okruzenjima visoke temperature ili
ww ¢ V] Hﬂ%(l Ne uranjajte lampu u vodu ili druge tecnosti i drzite je
van domaSaja d
Istrosene baterije sakupl]a te odvojeno, nemojte ih odlagati u kuéni otpad!
Proizvod ima du;
CR2032 baterije koje su uklju¢ene u paket.
qu proizvod je usklad

utt un nesildiet tas.
Akumulatora drosibas instrukcijas
Neizjauciet baterija
Nekavgjoties iznemiet vajas baterijas no bateriju nodalfjuma, jo tas var
iztecEt un sabojat ierici.

Janonak saskare ar akumulatora skabi, nekavejoties izskalojiet skartas
vmm ar liclu fira idens un nekavgj ar arstu.
Ja imoms ot Gjicties ar arstu.

Vienmér nomainiet visas baterijas vienlaikus.

Lietojiet tikai viena veida baterijas, nelietojiet kopa dazadu veidu vai
lietotas un giunm baterijas

Tevietojiet baterijas | parelzl ieverojot to polaritati (+/-) ).
te za ukljucivanje/iskljucivanje. Lampa radi sa 2 Iznemiet baterijas, ja nelietojat ierici vismaz 3 menesus.
Glabcym\ baterijas bemiem nej Jdr‘T]k’) vietd.
ik 'L\ var biit i

len sa
'aj pmlzvod je uskladen sa odgovamjuclm evropsk]m slgumosmm

anjenim fizickim,

. Ureda_] predsw\ {popsnct o scbe

Neizveidojiet Tssavi ar biit spradzienbr
Nemet ugum' Tas var but spmdzlenbls!ams'

adzives

|z]|ctoms baterijas un uzladgjamas baterija
bet g

tkritumos vai nogadajiet tos specializeta

sledziet ierici. Nofiriet to ar sausu, mikstu draninu.

s mazgasanas lidzeklus.

starija osobasa i fizickim i 1 b ).

« Ne izlazite baterije preteranoj toploti kao $to je sunce, vatra itd. i nemojte vel.ka]a bateriju savaksanas stacija!
ih zagrevati. Tirfsana/apk

Sigumosna uputstva za baterije S

Nemojte rastavljati baterije. TirfSanai neizmantojiet speci
Slabe {)alen e odmah izvadite iz odeljka za baterije jer mogu iscuriti i Jrenginj, kurio

oftetiti w
Usslucaju komakra s baterijskom kiselinom, odmah |spcntu zahvacena
podruja sa puno Ciste vode i odmah se obratite ljel
Ako je baterija progutana, odmah se obratite lekaru.
k zamijentte sve baterije u isto vrijeme.
Ko tite samo baterije istog tipa, nemojte koristiti razlicite tipove ili
koristene i nove baterije zaj
Umetnite baterije ispravno, u skladu sa njihovim golamelom (+-).
Izvadite baterije ako ne koristite uredaj najmanje 3 mjeseca.
DrZite baterije podalje od djece.
Nemolw puniti ba!end](el:' Moze biti eksplozivno!

* Uredaj predsm lia opasnosl zadjecu i osobe sa fizickim, spoj! Moz biti eksplozivno!

osjetilnim ili (npi icn invalid, starije !

osobe s i i fje ipt u kuéni otpad, ve¢
*Ne izlazite bmf:nje prel]emnoj (crplml popul sunca, vatre mi inemojte uopasan of ih odnesite na mjesto za prd(upl]ame baterijau

ih zagrijavati. jaliziranoj trgovini!

Sigumosne upute za bateriju

Nemojte rastavljati baterije. ¢enja. OCistite ga suvom, mekom krpom. Za
Slabe baterije odmah izvadite iz odjeljka za baterije jer mogu iscuriti i ClSC adjn i jake deterdzente.

ostetiti uredaj. U opremu pnkus)ljau i odlaﬁau odvojeno jer moze sadrzavati
U slucaju kontakta s baterijskom k|sel|nom odmah isperite zahvacena dl_]elove opasne po okolis ili zdravlje ljudi! Rabljena ili odbacena oprema
podrucja s puno Ciste vode i odmah se obratite lijecniku. moze se besplatno predati na pnx!ajm)m mijest

Ako se baterija proguta, odmah se obratite luecmku koji prodaje opremu koja je po pnmd

Uvijek zamijenite sve baterije  isto vrijeme.
Koristite samo baterije iste vrste, nemojte koristiti razlicite vrste ili rabljene
inove baterije zajedno.
Pravilno umetnite baterije, u skladu s njihovim polaritetom (+/-).
Izvadite baterije ako uredaj ne Koristite najmanje 3 mjeseca.
Drite baterije podalje od djece.
Ne punite batcnjc' M()u biti cksplozivno!
Ne stvarajte kratki spoj! Moze biti eksplozivno!
Ne bacajte u vatru! &Joze biti eksplozivno!
Istroene baterije i punjive baterije nemojte bacati u kuni otpad, veé u

moZete
Vi

| Obrigado por escolher nosso pmdulo Antes de usaro produto pela

vavimo laikas pasibaige, tvarkykne atskirai,
neismeskite su buitinémis atlickomis, nes jame gali bii aplinkai ar
moniy sveikatai pavojingy komponenty. Panﬂudo ta ar j atlickas

nuras galima nemokamai perduoti prel E s vietoje arba
bet kariam platintojui, jei tos atliekos Od);aga.l pobudj ir funkcijas yra
mi gaminiai. Elektronings

tokios pacios, kaip p|’\f|n,\§]l} parduc
jrangos atliekas galite perduoti elektronikos atlicky pncmlma wcnm

Tuo juis saugosite aplinka, kity Zmoniy ir savo sveikata. Jei turif
Kklausimy, susisiekite su vietine institucija, atsakin;

a uz atliel

Dzigkujemy za wybranie naszego produktu. Przed pierwszym
uzyciem produktu przeczytaj dokladnie ponizsza instrukcye i zachowaj
Jjado wykonys!amaw plzysztoscl Pmad uzyciem proslmy upewmc i

Sl uleglo
e)dﬁ(tu w domu! NIC uzyw'g lampy, jesli widoczne s na niej ‘widoczne
uszkodz
Nie nznlezy uzywaé lampy w $rodowiskach o wysokicj temﬁemtmze lub
duzej wilgotnosci. Nie zanurza¢ Iampy W wodzie ani innycl ach i
mehowywan oza zasiegiem dzi
baterie zbieraj oddzielnie, nie wyrzuca] ich do $mieci domowych!

jukt posi lZzyClSk wlqczama/wqucmma Lampka wspolpracu_]e z
2 hatendm| CRZ ktore znajduja si¢ w zestawie.
Ten produkt jest zgodn i imi CE.
Ten produkt jest zgodny z odpowmdnnm europe_]slﬂnn normami
bezpieczenstwa.

* Urzadzenie stwarza zagrozenie dla dzieci i 0s6b 0 ograniczonych
zdolnosciach fizyeznych, sensorycznych lub umystowych (np.
e

Ul
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?nmmomtt ™ Adpmo o€ mepiBEARovTe vyny (rbg Oeppokpasiog
M vymang vypasiag. Mn Bubiete m Adpma o vepo 1) 6Ake vypd Kot
QUAGCTE T HokpIL i Tondid.
Zulécte Tig 7pr|cmonolm|a/a, HTOTapies YPIoTA, LV TIG METATE OT0:
OUKIKCL OTOPPigpOTa!
To mpoi6v Sidetet kovp evey m&m«f{gm]dmwm&mﬂ jong. H
Ay Asrrovpyel e 2 pratapisg CR2032, mov mepihay) o1 6T
GUOKEVOICL.
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odn
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SopOTIKES, cotmploicés 1 vonids wovomeg (Y, 6Topa pe peptkr
avampic, n)ummpzvo GTOMO HE TEPIOPIGEVES COUOTIKES KO VON|TIKES
IKOVOTITES).
« Mny exférete Tig pmatapieg o€ vrepBotk Oeppomra 6meg o,
ggm KA. kon pny g Oeppoivere.
AEN0G LTTOLT
Mnv cnocu\'upuo)\mam TG HTOTapiES.
AQUPESTE APEGG TIG USVOVOHLES HT0TapiEg 06 ) O1fkn portopidy yiored
g:mp?\ VO TPOVGIAGOVY SIAPPOT] KOt VEL KUTITTPEYOLY rr| GUOKEVT.
TEPUTTOGT ETUQNG HE 05D LICTOPIOG, CETIOVETE 0 ¢ mhyEiceg
mEPLoYES pe Gpbovo Kabopd vego Ko ovpovievteite apscs(-); YoTpo.
Edv e pmoropia £get koranoled, cupovievteite opéceg évay y1opd.
(o avTIKaMIOTOTE TAVTOL GAES TIG POTOpEES TauTOYPOVeL.
XPpIGWONOIELTE HOVO PToTapies Tov {5100 TOov, HIV Ypioiomote(te
IOV 1) KOLVEES portopieg podf.
Tmroéz‘mm TG PIOTOPIES GOOTE, OVGAOYOL JE THY TTOMKOTITOL TOVG

( (+-).
PuIpEoTE TIG Watapieg edv Sev ypriowionoteite T Guokevi yio.
quy\mov 3 uvec.
Kpomote Tig pmotopieg pokpid oo mond
v enavapoptiCete pnatapies! Mropei vo efvon sxmmm'
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Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Si prega di leggere
attentamente le seguenti istruzioni prima di utilizzare questo prodotto per
]a nma volta e di tenerle a portata di mano per riferimenti futuri. Prima
I'uso assicurarsi che il dispositivo non abbia subito danni durante il
mspom) Non smontare il prodotto a casa! Non utilizzare la lampada se
resenta danni visibili.

i prega di non utilizzare la lampada in ambienti ad alta temy
clevata umidita. Non immergere la lampada in acqua o altri liq
tenerla fuori dalla portata der bambini.

Raccogliere separatamente le batterie usate, non gettarle nei rifiuti
domestici!ll prodotto ¢ dotato di un pulsante di accensione/spegnimento.
Lalampada gmﬂona con 2 batterie CR2032, incluse nella confezione.
Questo prodotto ¢ conforme alle pertinenti direttive europee CE.
Quesw prodotto ¢ conforme agli standard di sicurezza europei

|d| e

propriati.

osoby czesciowo niepelnosprawne, osoby starsz

primeira vez, leia as instrugdes a seguir ¢

[f)an referéncia futura. Antes de usar, certifique-se de que o apardho nao
foi danificado durante o transporte! Nao desmonte o produto em casa!
Nio use a limpada se ela apresentar algum dano visivel.

Nao use a lampada em ambientes com alta temperatura ou alta umidade.

1
* Nie narazaj baterii na dziatanic mdmlcmcgu ciepta, np. slorica, ognia
itp. i nie podgrzewaj ich.

Instrukcje dotyczace bezpieczenistwa baterii

icolo per i bambini ¢ le persone con
ndone capacita fisiche, sen iah o mental (ad es. parzialmente disabili,
persone anziane con capacita fisiche ¢ mentali limitate).

+Non esporre le batterie a calore eccessivo come sole, fuoco, ecc.,
non riscaldarle.

Istruzioni per la sicurezza della batteria
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Non smontare le batterie.

Rxmum ere immediatamente le batterie scariche dal vano batterie pou_]m
bero perdere liquido e danneggiare il dispositivo.

Fnocaso di contatto con Iacido della batteria,

Retirez les piles si vous n’utilisez pas Iappareil pendant au moins 3 mois.
Gardez les piles hors de portée des enfants.
Ne rechargez pas les batteries ! Cela peut étre explosif !

le zone ua pulita ¢
immediatamente un lT\OdICD feaaps
Se viene ingerita una batteria, consultare immediatamente un medico.
Sostituire sempre tutte le batterie contemporaneamente.
Utilizzare solo batterie dello stesso tipo, non utilizzare insieme tipi diversi
0 batterie usate ¢ nuove.
Inserire le batterie correttamente, rispettando la loro polarita (+/-).
Rimuovere le batterie se non si utilizza il dispositivo per almeno 3 mesi.
Tenere le batterie lontano dalla portata dei bambini.
Non ricaricare le batterie! Puo essere esplosivo!
Non cortocircuitare! Puo essere esplosivo!
Non gettare nel fuoco! Puo essere esplosivo!
Non gettare le batterie usate e gli accumulatori nei rifiuti domestici, ma nei
rifiutt pericolosi oppure consegnarli al punto di raccolta delle batterie di un
ne 0710 specializzato!
Pulizia/Manutenzione:
Spegnere il dispositivo prima della puliziz
mm%ldo Non utilizzare detergenti ag vi per la pulizia.
nginj, kurio gyvavimo laikas pasibaige, tvarkykite atskirai,

nelsmeskne su buitinémis atliekomis, nes jame gali biti ap]mkal ar
Zmoniy sveikatai pavojingy komponenty. Pmdudo
nurasyta jrenginj galima nemokamai perduoti IIJ) s vietoje arba
bet kariam platintojui, jei tos atliekos pagal pobudj ir funkcijas yra
tokios pacios, kaip platintoj djq parduodami gaminiai. Elektroninés
ll_dnsos atliekas galite perduoti elektronikos atlicky priemimo vietose.

uo jiis saugosite aplinka, ity Zmoniy ir savo sveikatg. Jei turite

Klausim

Pulirlo con un panno asciutto ¢

susisiekile su vietine institucia, af uz atlicky tvarl

I Gracias por clegir nuestro producto. Lea detenidamente las
siguientes instrucciones antes de utilizar este producto por primera vez

y téngalas a mano consultarlas en el futuro. jAntes de utilizarlo,
asegurese de que el dispositivo no haya suftido dafios durante el
transporte! ‘No desmonte el producto en casa! No utilice la lamy

si tiene dafios visibles. No utilice la limpara en ambientes con altas
temperaturas o alta humedad. No sumetja la limpara en agua u otros
liquidos antengala fuem del alcance de los nirios.

iRecoj aterias s por separado, no las deseche con la basura
doméstica! El producto tiene un boton de alampara

Ne court- itez pas ! Cela peut étre explosif !
Ne jetez pas au feu ! Cela peut étre explosif !

Pries valydami prictaisg isjunkite. Nuvalykite sausa, minksta $luoste.
Valymui ncmudnkm %hpn plovikliy.

Trangos atlieky negali lsku-al arba iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis, nes Jose gali biiti aplinkai ar sveikatai pavojingy
komponenty. Naudota arba naudota jranga gali biti nemokamai

Nejetez ga@ Ies piles et accus usagés avec les ordures.
avec les déchets dangereux ou apportez-les a une station de collecie de
R]les dans un magasin spécialisé !

cttoyage & entretien:
Etugncz I"appareil avant de le nettoyer. Nettoyez-le avec un chiffon sec et
doux. N'utilisez pas de détergent fort pour le nettoyage.
Les équipements usagés e?;vem pas étre collectés séparément
ou climinés avec les hets menagers carils peuvent contenir

[i% oulas: c.

Les équipements usagés ou mls au rebut peuvent étre dé
gutultemem au point de vente ou chez tout distributeur vendanl

les équipements de nature et de fonction identiques Déposez
k produit dans un centre spécial d.ms la collecte des déchets

Vous votre santé et

celle des autres. Si vous avez des quesllons veuillez contacter votre
organisme local de gestion des déchets. Nous nous acquitterons
des tiches qui incombent au fabricant conformément aux

réglements en vigueur et supporterons les coiits qui en découleront.

XA Braronapiy s, ue msopaxte naums npoaykr. Moss, npoqevvre
JICIHHTE TIPe/IH J1a H3IOMT3BATE TO
Frozmcr 33 TBPBH ITT, H 1 ZIPBKTE N0 Pia 33 ObIet cnpanku
[per ynotpeba ce yBepeTe, ue YPeTsT He € 61T IoBpETIeH 10 Bpeve
wa Tpasicriopr! He pasriobsmaiire mpoykra y oma! He msnomssaiire
JIAMTIATA, AKO MMA BAJMI TIOBPE/H 110 HEsL.
Molis, HE H3NO3BaiTe JIAMIATa [TpH BICOKA TEMIIEPATY A HITH BUCOKA
BAAKHOCT. He noTansiite namMnara BbB BoJIa WM APYTH TEYHOCTH U 51
JKTE JITiet OT JIelia.
xﬁupmm: M3IOJI3BAHMTE GATCPUH PA3/ICHO, HE TH M3XBBPISITE MpU
ﬁmomm ommaxbm!
[pOIyKTBT MMa GyTOH 3a BKIFOUBaHe/i3KmouBane. Jlammara paboti ¢ 2
6dTepvm (CR2032, BKITIOUCHH B KOMITCKTA.
To31 IIPOYKT OTTOBapsi Ha CHOTBETHHTE eaporielicki CE aupeKTiBm.
‘To3u NPOIYKT OTrOBapsi Ha CLOTBETHHTE EBPONCHCKH CTAHJIAPTH 3
GesonacHocT.
* VCTPOHCTBOTO MPE/ICTABIISBA PHCK 3 JIEIA H JHIIA C HAMATICHH

funciona con 2 pilas CR2032 incluidas en el paquete.

Este producto cumple con las directivas europeas CE correspondientes.
Este producto cumple con las normas de seguridad europeas
correspondientes.

i , CCH30PHH HITH YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH (Harp. YacTHIHO
0pa ¢ OrpaHHueHH (i M YMCTBEHH

CII0COOHOCTH).
+ He mmaraiiTe GaTepyiTe Ha MPEKOMEPHA TOTTHHA KATO CITEHIIE, OTbi
HIP. W HE TH uaqmsamc

« El dispositivo supone un riesgo nmos y personas con
fisicas, sensoriales o mentales reducidas (p. €j. personas parcialmente
discapacitadas, personas mayores con capacidades fisicas y mentales
limitadas).

+No exponga las baterias a calor excesivo como sol, fuego, etc., y no
las caliente.

Instrucciones de seguridad de la bateria

No desmonte las baterias.

Retire las baterias gastadas mmedla&amenne del compartimiento de la
baterfa porque pueden tener fugas y dafar el dispositivo.

En caso de contacto con el dcu?o de la bateria, enjuague inmediatamente
las zonas afectadas con abundante agua limpia y consulte i

Ha e pasr:
6aTepm41'e

Msparete HesabaHo criabuTe GaTepii OT OTAETIEHHETO 3a Gateph,
3AI10TO TE MOTAT /I [POTEKAT H /I TIOBPCIIAT YCTPOHCTBOTO.

B ctyqaii Ha KOHTaKT ¢ akyMyJIaTOpHa KHCEITHHA, He3abaBHO
M3IUTAKHETE 3aCETHATHTE MeCTa 00HITHO € YHCTA BOJIA H He3a0aBHo ce
KOHCYJITHAITE C JIeKap.

Axo Garepusita Gb/1e NOrhIHATa, HE3a0ABHO CC KOHCYIITHPAITTE € JieKkap.
Bunary cMensiiiTe BCHUKH GaTepHH €THOBPEMEHHO.

vietoje arba pas bet platmlmq, parduodantj

identiskos pnglmues ir funkcijos jran; Ismes te gaminy | jrenginj,

kuris specializuojasi elektroniniy atlieky surinkimo srityje. Taip

elgdamiesi saugosite aplinka, taip pat kity ir savo sveikata. Jei

tunm Klausimy, kreipkités j vieting atlieky tvarkymo organizacija.
risiimame su gamintoju sustjusias uzduotis, kaip nt

lyta
au amose taisyklése, ir padengsime visas susijusias iSlaidas.

Bedankt dat u voor ons product heeft gekozen. Lees de volgende

instructies zorgvuldig door voordat u dit product voor de eerste keer

gebruikt en bewaar ze voor toekomstig gebruik. Controleer voor gebruik

of het apparaat tijdens het transport niet is beschadigd! Haal het product

niet thuis vit elkaar! Gebruik de lamp niet als deze zichtbare schade heeft.

Gebmlk de lamp niet in een hoge temperatuur of vochtige omgeving.
Dompel de lamp niet onder in water of andere \]oelstoﬂgen en%oud deze

buiten het bereik van kinderen.

Verzamel gebruikte batterijen apart, gooi ze niet bij het huisvuil!

Het roduct beschikt over cen aan/ullknop De lamp werkt op twee
032-batterijen, deze worden

I)n product voldoet aan de relevante l‘pumpeae CE- nch«T jnen.

Dit product voldoet aan de relevante Europese veiligheidsnormen.

«Heta) t vormt een risico voor kinderen en personen met

verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke \'ermogens

(b?voorbeeld gedeeltelijk “gehandicapten, ouderen met beperkte

lichamelijke en geestelijke vermogens).

« Stel batterijen niet bloot aan overmatige hitte, zoals zon, vuur, enz., en

verwarm ze niet.

Veiligheidsinstructies voor de batterij

Haal de batterijen niet uit clkaar.

Verwijder zwakke batterijen onmiddellijk uit het batterijvak, aangezien

deze kunnen gaan lekken en het apparaat kunnen beschadi en

Als u in contact komt met accuzuur, spoel dan onmiddellijk d

blmtgmddc delen af met veel schoon water en raadpleeg ummddcl]ijk

A]s de banenj wordt ingeslikt, neem dan onmiddellijk contact op met

Vun ang altijd alle batterijen tegelijkertijd.
Gebmlk alleen batterijen van hetzelfde type, gebruik geen verschillende
%{pen ebruikte en nieuwe batterijen door elkaar.

laats de batterijen op de juiste manier, in overeenstemming met hun
olariteit (+/-).
?;\»/H(der de batterijen als u het apparaat minimaal 3 maanden niet gaat
cbruj

loud batterijen buiten het bereik van kinderen.
Laad de batterijen nict op! Het kan explosief zijn!
Niet kortsluiten! Het kan explosief zijn!
Niet in vuur gooien! Het kan exploslef Zij
Gooi gebruikte batterijen en accu’s niet bij het huisvuil, maar bij het
gevaarlijk afval of ]ucr ze in bij het batlcnpnzamdpunl van een
professionele winkel!

Msniom3BaiiTe camo GaTepii OT SIIMH 1 CHIL THIT, HE jire
F'Icmwmn THTIOBE HJTH M3TIOJT3BAHH H HOBH GATepHH 3a€/THO.

aun médico.
Si se ha tragado una bateria, consulte a un médico inmediatamente.
Reemplace siempre todas las baterfas al mismo tiempo.
Utilice tmicamente pilas del mismo tipo, no utilice tipos diferentes ni pilas
usadas nuevas juntas.
[as pilas corremameme segan su polaridad (+/-).
Renre las baterfas si no va a utilizar el dispositivo durane al menos 3
mescs.
Man(enga las baterias fuera del alcance de los nifios.
iNo recargues las pilas! jPuede ser explosivo!
iNo haga cortocircuito! jPuede ser explosivo!

iNo lo arrojes al fuego! jPuede ser explosivo!
iNo arroje las pilas y acumuladores usados a la basura domeéstica, sino a
‘os r&slduos pellgrosos o llévelos a un punto de recogida de pilas en una

tienda especializada!

Limpieza y mantenimiento:

Apague el dlsposmvo antes de limpiarlo. le\)lelo con un paio suave y
seco. No unllce nmgun deter dr%ente fuerte para la llmplem

locrasere TPABITHO, KATO CTIA3BATE MONISAPUTETA 1M (+-).
Wssagier aKo He ) 1oHe 3 Mecelia.
ﬁpbme GarepruTe Taned ot 1era.

e i re! Mosxe 1a e 3 !

He nonycraitre kuco chemuenne! Moke /1 ¢ eKCruiosusHo!

He xBbprisiitre B orbis! Moyke 1a € eKCIVIO3HBHO!

He M3XBBPIISTE H3MOI3BAHITE GATCPHH 1 AKyMYIIATOPHH GaTepii B

GUTOBHTE OTIIATBII, & B OMACHHTE OTMATBIIN ITH TH 3aHECCTE B MTYHKT

3a CLOMpaHe Ha Garepru B CrICLMan3Hpat MarasuH!

Touncrsane/TTo;

Msimoyere ypenia npezm TowcTBane. oancTeTe o che cyxa, Meka

Kbpria. He H3M0/I3BaiTe CHIIeH Mpeniapar 3a nouncTBare.

OTnaasuHOTO 060pYABAHE CHOMPAITTE PA3ILHO, HE TO M3XBBPISNTE

B GHTOBHTE OTTIATBLIH, 3ALIOTO MOJKE /1A CHIIBPYKA KOMIOHCHTH,

onacm 3a OKOJIHATA Cpe/Ia HIH YOBCIIIKOTO 31pare! VI3Momssano win
T MoKe 11 Obrie (THO Ha

MSICTOTO Hd npoiakha Wk IIPU BCCKH TMCTPHOYTOP, KOITO npojiasa

000pyIBaHe C HICHTHYHO eCTeCTBO U (pyHKIs. MOXKETe CBLLO Ja

TO MpCMIAZIETe B MyHKT 32 ChOMPAHE HA OTMAMBLIH, CTICLHATH3HPAH 32

Los equipos d separado ni

chOMpane Ha ommaeim. Io To3u Hauns Bue sanmrasare

con la basura doméstica pcrquc pueden contener Lomponcntu pdlg)\)wns
para el medio ambiente o la salud. Los equipos usados o de desecho

podran ser entregados gratuitamente en el punto de venta, o en cua]quler
distribuidor que venda equipos de idéntica ndturdlem ay funcion. Deseche
el producto en una en la cci6n de desechos
electronicos. Al hacerlo, protegeré el medio amblenw asi como la salud
de los demas F’ la suya propia. Si tiene alguna pregunta, pon;

contacto con fa organizacion local de gestion tfe residuos. Lievaremos

a cabo las tarcas correspondientes al fabricante segin lo prescrito en

las regulaciones pertinentes y asumiremos los costos asociados que surjan.

IGEEA Merci d'avoir choisi notre produt, Veuillez lire attentivement les
instructions suivantes avant d’utiliser ce produit pour la premiére fois et
conservez-les a portee de mam pour réference future. Avant utilisation,
assurez-vous que I"appareil n’a Fas été endommage pendant le transport
!'Ne démontez pas le produit a la maison ! N'utilisez pas la lampe si elle
Q/ résente des dommages visibles.

euillez ne pas uuhser la lampe dans des environnements a haute
température ou a forte humidité. Ne plongez pas la lampe dans I'eau ou
dautres liquides et gardez-la hors de portée gs enfants.
Collectez lus piles usagées séparément, ne les jetez pas avec les ordures
ménagéres !

OKOJIHATA CPE/A, 31IPABETO Ha JIPYTHTE XOPa 1 COOCTBCHOTO CH
371paBe. AKO HMAre BBIPOCH, CBB[KETE CE C MECTHATA OPraHH3aLIHst
32 YMABTICHHE Ha OTHabirTe. KaKTo Ce H3HCKBA OT CHOTBETHHTE
pasnopeion, 3aTh/DKEHHISTA, KOHTO Ca CBBP3AHH C MPOM3BOIITENTS,

LLI€ TOCMEM HHE, A CBLLIO ¥ BCHUKH CBBD3AHH C TOBA Pa3XO/H

-Dekojame kad pasirinkote miisy gaminj. Prie§ naudodami §

gaminj pirma karta, ati %‘;5 perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas

ir iSsaugokite jas ateityje. Prie§ naudodami jsitikinkite, kad prictaisas

nebuvo pazeistas transportavimo metu! Neardykite gaminio namuose!

Nenaudokite lempos, jei joje yra matomy pazeidimy.

Nenaudokite Ie;:ix)s aukstos temperatiiros arba dideles és dregmes

aplinkoje. Nenardinkite lempos j vandenj ar kitus skyscius ir laikykite

vaikams nepasickiamoje vitoje.

Panaudotas baterijas surinkite a!skum nelsmeskne ju i buitines atliekas!

Gaminys turi jjungimo/isj veikia su 2

CR2032 baterijomis, kunm yra pakuc)lqc

Sis gaminys afitinka Europos CE direk

Sis gaminys atitinka atitinkamus Europos saugos smdartus

« Prietaisas kelia pavojy vaikams ir asmenims, turintiems fizine, jutimo ar

psu}ukm negalia (pvz., i§ dalies nejgaliesiems, pagyvenusiems Zzmonems
u fizine ir psichine negalia).

baterijy nuo per didelio karscio, pvz., saulés, ugnies ir pan.

ugos i

Le produit dispose d’un bouton T ét. La lampe avec2
piles CR2032, incluses dans I colis. ir nekdmnkne U
Ce produit est conforme aux directives & CE

Ce pmdml est conforme aux normes de sécurité européennes appropriées.
« L'appareil présente un risque pour les enfants et les personnes ayant

des capacités Ehquues, sensorielles ou mentales réduites (par exemple
particllement handicapées, personnes agées aux capacités physiques et
mentales limitées).

« N'exposez pas Ies batteries a une chaleur excessive telle que le soleil, le

feu, etc., et ne I pas.
Consignes de sécurité concernant la batterie
Ne démontez pas les piles.

Retirez immédiatement les pll&s faibles du compartiment a piles car elles
urraient fuir et endommag ver I’ a parcil.

'n cas de contact avec Iaci atterie, rincez immédiatement les
Zones concemées avec bcauu)up deau claire et consultez immeédiatement
un médecin.

Si une pile a été avalée, consultez immédiatement un médecin.
Remplacez toujours toutes les éulus enméme temps.

Utilisez uniquement des piles du méme type, n’utilisez pas de types
différents ni de piles usagées et neuves ensemble.

Insérez les piles correctement, en respectant leur polarité (+/-).

Neardykite ba:mil

Nedelsdami isimkite silpnas baterijas i$ baterijy skyriaus, nes jos gali
iStekéti ir sugadinti jrengin;

Patekus akumuliatoriaus ig8tj, nedelsiant nuplaukite paveiktas vietas
dideliu kleklu $varaus vandens 1r nedelsdami kreipkités j gydytoja.

Jei prarijote baterija, nedelsdami krelpknés i gydytoja.

Visada pakeiskite visas baterijas vienu m

Naudokite tik t ipo balcnjas kartu nenaudokite skirtingy tipy arba
‘naudoty ir naujy

Edekne aterijas 1elsmgz‘1!1 atsizvelgdami j ju poliSkuma (+/-).

Simkite baterijas, jei nenaudosite jrenginio maziausiai 3 menesius.

Saugokite baterijas nuo vaiky.

Nekmukue baterijy! Tai gali biti sp m%lama'
Nejunkite trumpojo ‘Junglmo' Tai gali buti sprogstama’

Nemeskite jo j ugnj! Tai gali biiti sprogstama!

Nauqu bamnlm ir ;kmunamq balcn_m neiSmeskite j buitines atlickas, o

surinkimo pu

\?eclathuow' parduotuve_]e‘
alymas/priezitra:

Schakel het apparaat uit voordat u het reinigt. Maak het schoon
met een droge, zachte doek. Gebruik voor het reinigen geen sterke
schoonmaakmiddelen.
Afgedankte apparatuur mag niet afzonderlijk worden mgezzlmeld
of samen met het lijk afval worden
deze nndcnidm kan bevatten dIC gu aarlijk zijn voor het mllmu ot de
ikte of kan gmus W

leverd bl het of bij elke
van dezelfde aard en functie verkoopt Lever het pmduct in bij cen
faciliteit die isin afval
Door dit te doen beschermt u zo\»el ‘het milieu a]s de gezondheid van
anderen en uzelf, Als u vragen heeft, kunt u contact opnemen met de
plaatselijke afvalbeheerorganisatie. Wij zullen de taken uitvoeren die
relevant zijn voor de fabrikant, zoals voorgeschreven in de relevante

regelgeving, en zullen de daarit voortvlociende kosten dragen.

YA Tak fordi du mli;te vores produkt. Fer du bruger produktet forste
gaug, bedes du leese folgende instruktioner omhygeeligt og opbevare
lem til fremtidig reference. For bru$ skal du sikre li‘:( enheden ikke er
blevet beskadiget under transporten! Skil ikke produktet ad derhjemme!
Brug ikke lampen, hvis den er synllgl beskadiget.

de dermed forbundne omkostninger.

‘Tiname, et valisite meie toote. Enne toote esmakordset kasutamist
lugege hoolikalt libi jirgmised juhised ja hoidke need edas| 1dlseks
kasutamiseks kiieparast. Enne Kasutamist veenduge, et s
transportimise kéiigus viga saanud! A:FC votke toodet k()dus la}m' Arge
kasutage lampi, ku1 sellel on nihtavaid kahjustusi.
Ar%z(kasuwge lampi korie temperatuuriga voi kdrge niiskusega

ondades, Arge kastke lampi vette voi muudesse Vedelikease ning
hoidke lastele kittesaamatus kohas.
Koguge kasutatud patareid eraldi, érge visake neid olmepriigi hulka!
Tootel on sisse/vilja nupp. Lamp 50tab 2 CR2032 patareiga, mis
kuuluvad komplekn
See toode
See toode vastab asjakol
* Seade kujutab dast ohtu lastele_la
Vol vaimsete voimetega inimestele (nt osalise puudeg. pnrdtud fiidisiliste
jay vmmmg Voimetega vanuritele)
* Arge jitke ak1c1151d Tiigse kuumuse Kiitte (nt piiike, tuli jne) ning firge
1ge nei
Aku ohutusjuhised
Arge votke paramsld lahti.
Eemaldamorgad patareid kohe patareipesast, kuna need voivad lekkida
_|a seadet

Eumapa C E di

loputage
P(lhta veega ja po(\ra viivitamatult arsti poole.
i patarei on alla neeTatud Eoorduge viivitamatult arsti poole.
Vahetage alati koik patareid kor
Kasutage ainult sama tiiiipi pduremd mée kasutage koos erinevat tifiipi
gg\ kasutatud ja 3u>1 patareisid.
isestage patareid digest, j
Eﬁmali’nge pa!areld.%(m e el
Hoidke patareid I
Arge %g‘;ludlgc patareis

piirkondi koheselt rohke

ides nende polaarsust (+/-).
asuta seadet vahemalt 3 kuud.
e kiittesaamatus kohas.
See voib olla plahvamsuhthk'
tage! olla plahvatusohtlik!
Arge visake fulle! See voib olla plahvatusohtlik!
Arge visake kasutatud patareisid ja akusid olmepru? hulka, vaid ohtlike
jaatmete hulka vm viige need spetsialiseeritud kauplusesse akude

ooldus:
Enne puhaammls\ lilitage seade vilja. Puhastage seda kuiva pehme
]agas?nArgc asutage

te Jaauneld ci tohi koguda eraldi ega visata koos
olmej tmele%& sest need voivad sisaldada keskkonnale
Vi tervisele ohtlikke komponente. Kasutatud voi kasutatud

scadmeid wnb mum dra anda miitigikohta voi mis tahes

edasimiiiija juurde, kes miiib identse olemuse ja funktsiooniga
seadmeid. Vlsake foode dra elektroonikajaztmete kogumisele
petsialiscerunud ettevttes. Nii toimides aitsete nii keskkonda kui

Ka teiste ja enda tervist. Kiisimuste korral votke tihendust kohaliku
jdtmekaitlu isatsiooniga. Me tiidame toof l{aﬁ? seotud tilesanded
Vvastavalt asjakohastele eeskirjadele ja kanname sellega seotud kulud.

Kiitos, etté valitsit tuotteemme. Lue seuraavat ohject hu(ylclhsg
ennen tAmién tuotteen ja s
tarvetta varten. Varmista ennen kéyttod, ettei laite ole vaurioitunut
kuljetuksen aikana! Al pura tuotetta kotona! Ald kyti lamppua, jos siind
on niikyvid vaurioita.

kiytd lamppua korkeassa limpdtilassa tai kosteassa ympiristossd.

Alla upota lamp ua veteen tai mulﬁom nesteisiin ja séilytd lasten
ulottur
Kerid kiiytetyt panstm crikseen, dld hévitd niitd talousjétteen mukana!
Tuotteessa on on/off-painike. Valaisin toimii kahdella CR2032 paristolla,

lro_tka sisaltyvat pakkaukseen.

“dmii tuote on isten CE-di

mukainen.

Tédmi tuote on asi: i laisten turvalli dardi
mukainen.

+ Laite aiheuttaa riskin lapsille ja henkilille, joiden fyysiset, aisti- tai
henkiset kyvyt ovat heikentyneet (esim. ositfain vammaiset, vanhukset,
siset ja henkiset ovat rajoittuneet).

alfista paristoja liialliselle kuumuudelle, kuten auringolle, tulelle jne.,
kuumenna niiti.

Akun turvallisuusohjeet

Al pura ristoja.

Pmsw heikot paristot valittdmisti paristolokerosta, koska ne voivat vuotaa

Bru ikke lampen i med hoj cller hoj

Iseenk 1kke lampen 1 vand eller andre véesker, og opbevar den
uu]gaengellgl for bern.
Saml brugte batterier 38’[)4“2“ smid dem ikke i husholdningsaffaldet!
Produktet har en tamd/ luk-knap. Lampen drives af 2 stk CR2032
batterier, som medfol Fer
Pene produllgll overholder de relevame europaiske CE-direktiver.
Dette
. Enh(,dlu\ er farlig ﬂ)rbmn og personer med begraensede fysiske,
sensmske eller ‘mentale evner (f. J’ceks delvlsl handlcappede eldre

« Udsaet |kke hdtlenet for th vanne (samm sol, ild osv.) eller opvarm
dem ikke.

Batterisikkerhedsinstruktioner

Skil ikke batterieme ad.

Fjern omgende svage batterier fia batterirummet, da de kan lekke og
beskadige enheden.

I tilfzelde af kontakt med t 1 straks de berort ader med
rigeligt rent vand og sog straks laeg chj ?

[vis batteriet stuges, skal du strdka s%e legehjeelp.
Udskift altid alle batterier pa samme tid.
Brug kun én type batteri, bland ikke forskellige typer eller brugte og.
nye batterier.
Indsaet batterierne korrekt, og vaer opmaerksom pé deres polaritet (+/-).

Fjern batterieme, hvis du ikke skal bruge enheden i mindst 3 méaneder.
bevar batterier utilgeengeligt for bern.
Oplad ikke batterieme! Det kan vzere eksploslvl‘
Kortshut |kke' I)et kan vaere eksplosivt!
st il ! Det kan vaere eksplosivt!

Bortskaf |kke brug batterier og akkumulatorer i l1usholdnmgsaﬁaldep
men i farligt affald eller aflever dem til en specialforretning pa et
batteriindsamlingssted!
ngﬂnngvodhgchaldclsc

Sluk for enheden for rengering, Renger den med en ter, blod klud. Brug
ikke steerke rengeringsmidler il rengoring.
Affaldet udstyr ma dgke indsamles separat eller bortskaffes sammen med
hubhnl(hnngmffdldd da det kan indcholde komponenter, der er farlige
for miljet eller sundheden. Br:xlﬁr udstyr eller u c?em udstyr kan afleveres
‘gratis pé salgsstedet eller hos enhver distributer, der szlger udstyr af
samme art og funktion. Bortskaf produktet pa et anleeg, der er specialiseret
i mdsam]mg af clektronisk affald. Ved at gore det vil o beskytte miljoct
savel som andres og dig sely. Hvis du har spergsmal, kontaki den lokale
affaldshéndteringsorganisation. Vi patager os de opﬁn]\er der er relevante
for producenten, som foreskrevet i de levante forskrifter og afholder alle

ja vahingoittaa ]dl
%l huuhtele altistuncet alueet
vlittomisti runsaalla puhmalla vedelld ja ota miisti yhteys liéikriin.
Jos Eansto on nielty, ota va]lttomasll yhteys lidkiiriin.

1|nd kdlkk|
tytd crityyppisid tai kiytettyja
‘Aseta paristot oikein, niiden napaisuuden (+/-) mukaisesti.

Pmsm paristot, jos et kiyté laitetta vahintiian 3 kuukauteen.
lasten ulnnuvxlta

i pansmja
Jjauusia panslo]a yhde:

1§'|mr1nu| laite m;ncn puhdmmmma Puhdma se kuivalla, pchmcalla
iinalla.

mukana, koska ne voivat sisiltid ympiristolle tai terveydelle
vaarallisia osia. Kiytetyt tai kaytetyt laitteet voidaan luovuttaa
maksutta myyntipisteeseen tai mille tahansa jalleenmyyjalle, joka

myy luonteeltaan ja laitteita. Hivit tuote
toimimalla suojelet ympa
sinulla on

Suoritamme valnusta_]aa koskevat teht asiaa koskevien mériysten

mukaisesti ja vastaamme niisti aiheutuvista kustannuksista.

m Takk for at du valgte vért produkt. Vennligst les folgende
instruksjoner grundig for du bruker dette produktet for forste gang, of
oppbevar det lett tilgjengelig for fremtidig referanse. Fer bruk, sorg for
at enheten ikke har blitt skadet under h‘dmp()ﬂ' Ikke dmmntcr produktet
hjemme! Ikke bruk lampen hvis det er synlige skader pa den.

Vennligst ikke bruk lampen i miljoer med hoy temperatur eller hoy
Tuftfuktighet. Tkke senk lampen i vann eller andre vaesker og oppbevar den
uh]gmgdw for barn.

Samle brukie batterier separat, ikke kast dem i husholdningsavfallet!
Produktet har en av/pa-knapp. Lampen fungerer med 2 stk CR2032
batterier, inkludert i pakken.

Dette pnxluktct er i samsvar med de aktuelle europeiske CE-direktivene.
Dette produktet er i samsvar med de aktuelle europeiske
sikkerhetsstandardene.

« Enheten utgjor en risiko for bam og personer med reduserte fysiske,

sensoriske eller mentale evner (f.eks. delvis funksjonshemmet, eldre
pcm)n med begrensede fysiske og mentale cmcr{
]](ke utsett batteriene for sterk varme som sol, ild osv., og ikke varm

Batlen};ﬁdcemetsmsmlksjoner
Ikke demonter batteriene.
F]em svake batterier umiddelbart fra batterirommet fordi de kan lekke

le enheten.
{'Fed kontakt med batterisyre, skyll umiddelbart de berorte omradene med
mye rent vann og kontakf lege umiddelbart.
Hvis et batteri har blitt svelget, kontakt lege umiddelbart.
Byn alltid alle batteriene samtidig.
Biuk kun batterier av samme type, ikke bruk forskjellige typer eller brukte
og nye batterier samr
Sett inn banenene nkug i henhold til polariteten (+/-).
Ta ut batteriene hvis du ikke bruker enheten pa minst 3 méneder.
Hold batterier unna
Ikke lad orp hancnmc‘ Detkan vaere cksplosivt!
Ikke kortslutt! Det kan veere eksplosivt!
Ikke kast i ilden! Det kan veere cksplosivt!
Tkke kast brukte batterier og batterier i
men i farlig ot fall eller ta dem til en batterioppsamling:
forretning!
Rengjoring/ edhkeho]d
Sld av enheten for leng]/annF Rengjor den med en terr, myk klut. Ikke
bruk noe sterkt vaskemiddel til rengjoringen.
Avfallsutstyr mé ikke samles inn separat eller kastes sammen med
husholdningsavfall fordi det kan inneholde komponenter som er skadelige
for miljeet eller helsen. Brukt utstyr eller brukt utstyr kan leveres gratis
p-i salgsstedet, eller hos enhver distributer som selger utstyr av identisk
artog sjon. Kast produkiet pé et anlegg som spesialiserer seg
pé innsamling av elek!romsk avfa]l Ved a g{ere det vil du beskyfte
miljoet si vel som helsen til andre og deg selv. Hvis du har sporsmal,
kuntakl den lokale avfallshandteringsorganisasjonen. Vi skal pata oss de
oppgavene som errelevame for produsenten som foreskrevet i gjeldende

sjon ien

Y.V Faleminderit gé zgjodhét produktin tong. Ju lutemi, lexoni me

kujdes udhézimet e méposhtme pérpara se té pérdomi ket produkt pér
heré t& paré dhe mbajeni né dispozicion pér referencé né té ardhmen. Para
R/eirdonm“, 5|gumhum q€ paj mfﬁ)e‘e démtuar. ﬂa&e hanspomt’

0s ¢ gmontoni pro itépi! Mos e pérdomi Tlambén nése ka

démtime (€ duksl
Ju lutemi mos e perdoml llamben né mjedise me temperaturé ¢ larté
ose lagéshti t€ larté. Mos e zhytni [lambén né ujé ose léngje té tjera dhe
mbajeni jashté mundésive € fémijéve.
I\}/{hlldixlzn'baienw e pérdorura vegmas, mos i hidhni né mbeturinat
shtépiake!
hukti ka njé bumn ndezje/fikje. Llamba punon me 2 bateri CR2032,
te pcnfs]un ne paketim.
Ky produkt éshté né pérputhje me direktivat e duhura evropiane CE.
K‘gf produkt pérputhet me standardet
ajisja paraqet rrezik pér fémijét dhe pe
fizike, shqisore ose mendore (p.sh. me aftés
‘moshuar me aftési ¢ kufizuara fizike dhe ‘mendore).
*Mos i ekspo_zom baterité nda_] nxehtésisé sé tepért si dielli, zjarri efj. dhe
mos i ngrol
Udhézime pér
Mos i gmontoni
Hiqni baterité ¢ dobeta men]ehere nga ndarja e baterisé sepse ato mund t&

shpélani menjeheré zonat c pmkun
dhe kes}}ll]ohum me

Férvara batterier utom réickhéll for bam.
Ladda inte batterierna! Det kan vara explosivt!
Kortslut inte! Det kan vara explosivt!

gam inteield! Det kan vam eﬁp]osm'

utanbl f'n'llgl avfall dlcr ]'|mm dem till en faukh'mdd pa en

batteriinsamling

Rengonngundg all:

Sting ay enheten fore rengdring. Ren; #or den med en torr, mjuk trasa.
Anvind inte starka rengoringsmedel {or mn%onng

Avfallsutrustning far inte samlas in separat eller skingas tillsammans med
hushallsavfallet eftersom det kan innehélla komponenter som ér farliga for
n. Anvénd eller forbrukad utrustning kan limnas gratis
ningsstillet eller hos ndgon distributdr som séljer utrustning av
|demlsk karak!ar och funktion. Kassera produkten pa en anliggning som
ér specialiserad msamlmg av elektroniskt avfall. Genom aft gora det
kommer du att s?cayddd miljon sévil som andras och dig sjlv. Om du har
négra fragor, kontakta den lokala avfallshanteringsorganisationen. Vi dtar
oss de uppgifier som iir relevanta for tillverkaren enligt foreskrifterna i de
relevanta foreskrifterna och star for eventuella kostnader som uppstar

81 N) Button: When you push the button for first time, the light is on and

our timer is on. Whe\n;}ﬁou push the button for 2nd time, the light is
still on but timer is off. ou ush the button for 3rd time, the light
is off. (DE) Taste: Wenn Sie ‘aste zum ersten Mal driicken, leuchtet
das Licht und der 6-Stunden- Tlmel ist aktiviert. Wenn Sie die Taste zum
2zweiten Mal driicken, ist das Licht immer noch an, aber der Timer i ist
ausgeschaltet, Wenn Sie dic Taste zum dritten Mal driicken, erlischt dz
Licht. (HU) Gomb: Amikor elész6r nyomja meg a gombot, a limpa
vilagit, és a 6 Ords id6zitd or masodszor is megnyomja a
ombot, a lampa tovabbra is ég, de az idézitd ki van kapcsolva, Amikor

-szor megnyomja a gombot, a lampa kiz ) Buton:Cand apasati
butonul pentru prima datd, lumina este aprinsd si temporizatorul de 6
ore este pomit. Cand apdsati butonul pentru a doua oard, lumina este
inca aprinsd, dar temporizatorul este oprit. Cand apésati butonul pentru a
treia oard, lumina se stinge.(SK) Tlaci ed’stlacite tlacidlo prvykrat,
svetlo sa rozsvieti a 6-hodinovy casovat je zapnuty. Ked'stlacite tlacidlo
druhykerit, svetlo stdle svieti, afe casovac je vypnuty. Ked’ stlacite tlacidlo
tretikrat, svetlo zhasne. (CZ) Knoflik: chyz stisknete tlacitko poprvé,
svétlo se rozsviti a Ghodinovy Casovat je zapnuty. Kdyz stisknete tlacitko
podruhé, lo stile sviti, ale Casovac je vypnuty. Kdyz stisknete tlacitko
potii zhasne. (H'R) Dugme:Kada prvi put usnene gumb, svijetli
svjetlo i ukljucen je 6-satni mjera¢ vremena. Kad drugi put pritisnete
gumb, svjetlo je i dalje ukljuceno, ali je mjerac viemena iskljucen. Kada
pritisnete tipku tredi put, svjetlo se gasi. ﬁdl) Gumb: Ko prvi€ pritisnete
g:l‘nb Iucka sveti in 6-urni dasovni  je vkljuéen.Ko gumb pritisnete

1gic, lucka Se vedno sveti, vendar je Casovnik izklopljen.Ko gumb
pritisnete tretjic, lucka ne sveti,(SRB) Dugme: Kada pritisnete dugme
prvi put, lampica je ukljucena i ukljucen je tajmer za 6 sati.Kada pritisnete
dugme po drugi J)uL lampica je i dalje uFalJena, ali tajmer je iskljucen.
Kada pritisnete dugme po treci put, svetlo se gasi. (PT)Botao:Quando
Voce pressiona 0 botio pela primeira vez, a luz acende e o temporizador
de 6 horas estd ligado. Quando vocé pressiona o botdo pela segunda vez,
aluz ainda esta acesa, mas o crondmetro esta desllgado do vocé
pressiona o botdo pela terceira vez, a luz se apaga. (LT) Poga:Pirmoreiz
nospiezot pogu, iedegas gaisma un ir ieslgts 6 stundu taimeris Kad
nospiezat pogu 2. reizi, gaisma joprojam %bct taimeris ir izslegts.
Nospiezot pogu 3. reiz, gaisma nodzlesl (PL)Przycisk:Po nacisnigciu
pgﬁlsku PO raz pierwszy M%iuu si¢ $wiatlo 1 wlacza sig timer na 6

n. Po naciénieciu o drugi raz $wiatlo jest nadal whczone,

ak timer jest wr h:)uz(my idy nacisniesz przycisk frzeci raz, $wiatlo

Mos i rikarikoni baterité! Mund té Jjeté

Mos béni gark t& shkurtér! Mund ¢ jeté shpérthyes!

Mos ¢ hidhni né zjarr! Mund € jeté shpérthyes!

Mos i hidhni baterité ¢ pérdorura dhe baterit¢ ¢ rikarikueshme né

‘mbeturina shtépiake, por né mbeturina té rrezikshme ose mos i goni né njé

stacion gmmbullu ¢ baterive né njé dyqan & specializuar!

Pastrimi/Mirémbajtja:

Fikeni pajisjen pérpara se ta pastroni. Pastrojeni me I'IJL ]ocku & that¢ dhe

& buté. Mos pérdomi asnjé detergjent t¢ forté

PZIJ isjct e mbemrmave nuk duhet i€ mblidhen \'ecmas ose @© hldhen
tépiake sepse mund t

rrmk@hml pér mjedisin ose shé ctu Pz\yslcl ¢ pérdorura ose |c

mbetura mund t€ hidhen pa pag dc

Hidhni
p n né njé objekt t& Eec
clektronike. Duke vepruar késhtu, ju do t&€ mbroni mjedisin, si
dhe shéndetin e & gemve dhe Vev;:n tuaj. Nése keni ndonjé pyetie,
t& mbetjeve. Ne do

loka
€ ndemmarin dety lldh_]e me prodhucsin sig pérshkruhetng
s

loret pérkatése dhe do € pérballojmé ¢do kosto shogéruese gé lind.

B; Tack for att du valde var produkt. Innan du anvénder produkten
for forsta gangen, las foljande instruktioner noggrant och spara dem for
framtida referens. Fore anvindning, se till att enheten inte har skadats
under transporten! Ta inte iséir produkten hemma! Anvénd inte lampan
om den dr synligt skadad.
Anvéind int¢ lampan i miljoer med hog temperatur eller hog luftfuktighet.
%'mk glmf ner lampan i vatten eller andra vitskor och forvara den utom

I for
Sam]a in anvénda batterier separat, sling dem inte i hushéllssoporna!
Produkten har en pa/av-knapp. Lampan drivs av 2st CR2032-batterier,
som in
Denna pmduk\ uppfyller de mlevanm europeiska CE-direktiven.
Denna produkt relevanta
sikerhetsstandarder.
* Enheten ér farlig for barn och personer med begriinsade fysiska,
sensoriska eller mentala tonna%gr (tex. delvis funktionshindrade, ldre
personer med begriinsade fysiska och mentala formagor).
siitt inte batterier for stark varme (som sol, eld etc.) och virm dem inte.
struktioner for batteri
Tainte isdr batterierna.
"l;(a nlt\ ut svaga batterier fran batterifacket, eftersom de kan licka och
ska
Vid kontakt |md batterisyra, spola omedelbart de drabbade omradena
‘med mycket rent vatten och uppsok omedelbart likare. Om batteriet
sviljs, sok omedelbart likare.
Bytalltid ut alla batterier samtidiy
Anvind endast en typ av batteri, %l'mda inte olika typer eller anviinda
och nya batterier.
Siitt i batterierna korrekt och observera deras polaritet (+/-).
Taur batterierna om du inte ska anvinda enheten pa minst 3 méanader.

zgasme GR) Kovpri: Oty mamioete 1o Kouwn TGO QOpeL, TO
V0L AVAULEVO KoL O YD TG 6 POV EVOL AVALUEVOS.
oy mxwts i muwuyw Zn QOpa, 1) KVyvia, Eiven aKowx OVOpE
ToToE
u 31 popd, 0 oprveL (1'1') Pulsantc: Quandc si preme 11

pulsante per la prima volta, la luce ¢ accesa e il timer da 6 ore ¢ attivo.
ando si preme il pulsame per la seconda volta, la luce & ancora accesa

‘mail timer & spento. ndo si preme il pulsanlc per la terza volta, la luce
si spegne. (ES) Botor uandodpresmna el boton por primera vez, la luz
se enciende y el temporizador de 6 horas esta encendido. Cuando presiona
el boton por segunda vez, la luz sigue encendida pero el temporizador
estd agag\d«) ‘uando presiona el botén {xyr tercera vez, la luz se apaga.
(FR) Bouton:Lorsque vous appuyez sur le bouton pour la premiére fois, la
lumiére est allumée et la minuterie de 6 heures est. acuvee Lorsque vous
appuyez sur le bouton une d fois, la |
‘mais Ta minuterie est éteinte. Lor\guu VOUS appuyez une tmmcmu fois
sur le bouton, la lumiére s"¢teint.(BG) Byron :Koraro narucnere Gyrona
32 ITHPBH ITKT, CBCT/MHATA CBETBA H 6-1ACOBHST TaiMEp € BJTIONCH.
Koraro naricrere GyToHa 32 BTOPH IThT, CBETIHHATA BCE OIIIE CBETH,
HO TaiiMepeT ¢ m3kiiodeH. Koraro arncrere GyTona 3a 3-u b,
csenmnara wracga. (DK) KNAP:Nar du trykKer p knappen tmsw
lgg g, er lyset teend, og 6 timers timeren er teendt. Nar du

nappen for 2. gang, er lyset stadig teendt, men timeren er | ket Nir
du trykker pa knappen for 3. gang, er lyset slukket. (EST) NUPP:Kui
vajuiate nuppu esimest korda, poleb tuli ja 6-tunnine taimer. Kui vajutate
nuppu teist korda, poleb tuli endiselt, kuid taimer on valja liilitatud. Kui
wummc nupfu 3. korda, siis tuli kustub. (SE) KNAPP: Niir du trycker

RJ knappen for forsta gingen ér lampan tiind och 6 timmars timer &r pa.
dr du trycker pa knapy  for andra gangen lyser lampan fortfarande
‘men timerm dr avsting

du trycker pa knafpen for tredje gangen
ar lampan slickt.(FT) ainike:Kun! painat paxm ctta ensimmiisen
kerran, valo palaa ja 6 tunnin ajastin on Kun painat pamlkcm
toisen kerran, valo palaa edelleen, mutta ajasnn on pois
painat painiketta 3. kerran, valo sammuu. (NO) Knapp:Nar du tr;/kker
pié knappen for forste gang, lyser lyset og 6 timers timer er pa. NAr du
ﬁ/kkcr pd knappen for andre gang, er lyset fortsatt pd, men timeren er av.
ar du trykker pa knappen for tredje gang, er lyset av. (AL) Butoni:Kur
, drita ndizet dhe kohématési 6 orésh
|ton|n per heré t¢ dyté, drita &hté ende
ndezur, por kohémat \hrypm butonin pér heré té treté,
(LV) My; ?’aspau lus mygtukq uzsidega
lemputé ir s JA‘" ia 6 valang dq lalkmaus aspaudus mygtuka antra Karta,
lemputé vis 7a, bet laikmatis isjungtas. Paspaudus mygtuka (I 3 kartg,
]m1putu uzgesta. (NL) Knop: Wanneer u voor de eerste keer op de knop
drukt, brandt het lu.hl en is de timer van 6 uur ingeschakeld. Wanneer u
voor de tweede keer op de knop drukt, brandt het licht nog steeds, maar
is de timer uitgeschakeld. Wanneer u voor de 3 keer op de knop drukt,
gaat het licht uit.

shtypni butonin pér heré t&
&shte i ndezur. Kurs|




